
FRANÇAIS

2

1.
Précautions

1.1.
Sécurité
Pour votre sécurité et afin de prolonger la durée de vie de votre appareil veillez à bien respecter tous les
avertissem

ents, les précautions et les consignes de m
aintenance décrits dans ce livret d'utilisation.

•
D

éfinitions

Avertissem
ent concernant la sécurité de l’utilisateur et de l’appareil.

Avertissem
ent sur le risque de chocs électriques.

Avertissem
ent sur le risque de présence d'élém

ents chauds.

Avertissem
ent sur le risque de destruction de la lam

pe.

•
R

égles de sécurité

2

Votre Ecran H
om

e C
iném

a SA
G

EM
 A

XIU
M

™
 est un appareil de classe I ; ce qui veut dire

qu’il doit être obligatoirem
ent connecté à une prise électrique m

urale m
unie d’une

borne de terre .
Il est conçu pour fonctionner :
–

sur un réseau de 220-240 V
~, 50 H

z, A
C

 (courant alternatif).
–

à tem
pérature am

biante de +5°C
 à +35°C

.
–

dans des locaux présentant un taux d'hygrom
étrie inférieur à 85 %

.

(P
our plus de détails, voir le

C
hapitre 15, 16, 17, selon les m

odèles).

N
ote

: Avant de m
ettre sous tension votre Ecran H

om
e C

iném
a SAG

EM
 AXIU

M
™

, laisser le
4h dans la pièce d'utilisation courante si celui-ci vient d'un endroit hum

ide ou froid.

P
our éviter les risques d'échauffem

ent ou d'électrocution :
–

éviter une exposition directe aux rayons du soleil et ne pas placer au dessus de l'appareil
une flam

m
e nue, telle une bougie ou toute autre source de chaleur.

–
ne pas exposer l'appareil à l'égouttem

ent ou à l'éclaboussem
ent d'eau.

–
ne pas placer sur l'appareil des objets rem

plis de liquides, tels des vases à fleurs.
–

ne pas exposer l'appareil à un environnem
ent fortem

ent poussiéreux.
–

éviter les chocs et les vibrations.

Il est recom
m

andé de débrancher l'appareil du réseau électrique et de l'antenne :
–

en cas d'orage.
–

en cas de non-utilisation prolongée.
–

en cas d'anom
alie de fonctionnem

ent (voir le chapitre 13).

Avant d'effectuer ou de m
odifier tout raccordem

ent avec une source  audio-video/inform
atique

(lecteur D
V

D
, ordinateur P

C
, ... ), débrancher le cordon secteur de chaque appareil.

A
ssurez-vous que la ventilation de l'appareil n'est pas gênée par l'obstruction des grilles

d'aération. Faites attention aux objets usuels tels qu'une pile de journaux, une nappe de table,
des rideaux, etc.

N
e pas tenter d'introduire, par les grilles d'aération, des corps étrangers tels que des aiguilles,

des pièces de m
onnaies, etc. Vous vous exposeriez à des risques de chocs électriques.

Veillez à laisser un espace libre d'au m
oins 10 cm

 autour de l'appareil pour une aération 
suffisante.
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2.
M

ise en service
2.1.

M
ontage et connexion des H

P
(H

aut-Parleurs) 
Selon le m

odèle de votre Ecran H
om

e C
iném

a SAG
EM

 AXIU
M

™
, veuillez vous reporter aux paragraphes suivants :

M
odèle A

X
IU

M
 H

D
-D

45 voir § 15.2
M

odèle A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 voir § 16.2
M

odèle A
X

IU
M

 H
D

-D
56B

 voir § 17.2

2.2.
R

accordem
ent antenne

Introduisez la fiche du cordon coaxial venant de votre antenne dans l'entrée antenne à l'arrière de votre E
cran

H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

.

Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 est équipé de deux tuners internes (sauf le m

odèle A
X

IU
M

 H
D

-
D

45S
 n'ayant qu'un seul tuner) m

ais un seul câble suffit pour les alim
enter tous les deux.

2.3.
R

accordem
ent secteur

Introduisez la fiche secteur dans une prise de courant m
urale présentant une tension secteur de 220-240 V~50 H

z.

2.4.
M

ise en m
arche

R

A
V

3

A
V

2

A
V

1

S
P

D
IF

A
V

4
A

V
5

P
C

2 IN
A

N
T

H
I-F

I
INO

U
T

A
U

D
IO

S
U

B
W

F

L

L

R

R

LR

L
D

V
I-D

IN
T

E
R

L
A

C
E

D
O

R
P

R
O

G
R

E
S

S
IV

E

YP
b

SC

P
r

S
E

R
V

IC
E

A
U

D
IO

A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 u
n

iq
u

em
en

t

P
C

 IN
 (A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
)

A
vant de débrancher le cordon secteur, il est recom

m
andé de laisser votre E

cran H
om

e
C

iném
a 

S
A

G
E

M
 

A
X

IU
M

™
 

en 
veille 

quelques 
m

inutes 
afin 

de 
perm

ettre 
un 

bon 
refroidissem

ent et d'augm
enter sa durée de vie.

3

1.2.
Entretien
•

Avant toute chose, débranchez le cordon d'alim
entation secteur de la prise m

urale.

•
N

ettoyez les parties plastiques à l'aide d'un chiffon doux légèrem
ent hum

ide et d'un détergent non abrasif et
non cirant.

•
N

ettoyez l'écran avec précaution en utilisant un chiffon doux hum
ide légèrem

ent im
prégné de produit 

savonneux.

•
N

'utilisez pas de produits de nettoyage à base de B
enzine, d'alcool, ou de pétrole qui risqueraient d'abîm

er
la finition et l'écran.

Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 m

et en œ
uvre de hautes tensions. N

e jam
ais

tenter d'accéder à l'intérieur de l'appareil sauf pour le changem
ent du bloc lam

pe. 
N

'ouvrez pas et ne dém
ontez pas le produit car cela vous exposerait à des risques 

d'électrocution.

C
et appareil détectera lui-m

êm
e la fin de vie de la lam

pe. R
em

placez le bloc lam
pe dès 

l'allum
age du voyant de lam

pe en face avant.

Lorsque la lam
pe de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 atteint la fin de sa durée de
vie, elle s'arrête en produisant éventuellem

ent un son fort et sec. L'appareil ne peut alors plus
fonctionner jusqu'au rem

placem
ent du bloc lam

pe.

P
our éviter des brûlures ou une destruction du bloc lam

pe pendant son rem
placem

ent, il est
im

pératif de déconnecter le cordon d'alim
entation secteur de la prise m

urale.
A

ttendre au m
oins une heure avant d'entam

er le rem
placem

ent du bloc lam
pe.

Veuillez suivre scrupuleusem
ent la procédure de rem

placem
ent décrite page 23 au 

paragraphe « Échange du bloc lam
pe ».

M
ettez l'appareil sous tension en appuyant sur l'interrupteur M

arche/A
rrêt situé à gauche

de votre appareil (voir § 15.1, 16.1, 17.1, selon les m
odèles).

M
ise en service de votre télécom

m
ande :

O
uvrez le couvercle du com

partim
ent à piles et insérez les deux piles de type LR

6-1,5 V
 

fournies.
V

érifiez que les piles soient correctem
ent installées.

N
'utilisez pas de piles de types différents ni de piles rechargeables.

M
ise en service de votre Ecran H

om
e C

iném
a SA

G
EM

 A
XIU

M
™

 :

A
ppuyez sur la touche veille 

de la télécom
m

ande ou de la porte latérale droite.

N
ota : le voyant lum

ineux m
arche/arrêt situé en face avant de votre Ecran H

om
e C

iném
a SAG

EM
 AXIU

M
™

 
passe à l'orange clignotant durant le tem

ps de chauffe de la lam
pe, puis s'éteint lorsque celui-ci est en 

fonctionnem
ent.

Lorsque 
vous 

m
ettez 

en 
service 

pour 
la 

prem
ière 

fois 
votre 

E
cran 

H
om

e 
C

iném
a 

S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

, 
une procédure rapide d'installation vous est proposée après cette phase de m

ise en chauffe (voir chapitre 3).

Le raccordem
ent d'autres appareils audio/vidéo ou inform

atiques est détaillé au chapitre 7. Avant de s'y reporter,
procédez à l'installation rapide.

EN
VIR

O
N

N
EM

EN
T

La préservation de l'environnem
ent est une préoccupation essentielle de S

A
G

E
M

 S
A

. Le
G

roupe S
A

G
E

M
 S

A
a la volonté d'exploiter des installations respectueuses de l'environ-

nem
ent et a choisi d'intégrer la perform

ance environnem
entale dans l'ensem

ble du cycle
de vie de ses produits, de la phase de fabrication à la m

ise en service, l'utilisation et l'éli-
m

ination.
L'E

M
B

A
LLA

G
E

La présence du logo (point vert) signifie qu'une contribution est versée à un organism
e

national agréé, pour am
éliorer les infrastructures de récupération et de recyclage des

em
ballages.

P
our faciliter ce recyclage, veuillez respecter les règles de tri m

ises en place localem
ent

pour ce type de déchets.
LE

S
 P

ILE
S

 E
T

B
ATTE

R
IE

S
S

i votre produit contient des piles ou des batteries, ces dernières doivent être déposées
dans les points de collecte désignés. 
LE

 P
R

O
D

U
IT

La poubelle barrée apposée sur le produit signifie qu'il appartient à la fam
ille des équipe-

m
ents électriques et électroniques.

A
ce titre, la réglem

entation européenne vous dem
ande de procéder à sa collecte sélective :

•
D

ans les points de distribution en cas d'achat d'un équipem
ent équivalent

•
D

ans 
les 

points 
de 

collecte 
m

is 
à 

votre 
disposition 

localem
ent 

(déchetterie,
collecte sélective, etc.)

A
insi, vous participez à la réutilisation et à la valorisation des D

échets d'E
quipem

ent
E

lectriques et E
lectroniques qui peuvent avoir des effets potentiels sur l'environnem

ent et
la santé hum

aine.

B
LO

C
 LA

M
P

E

Le bloc lam
pe usagé doit être recyclé (contactez votre agence de recyclage de déchets

pour obtenir l'adresse du dépôt le plus proche).
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FRANÇAIS

6

A
près avoir validé par la touche O

K
, la recherche autom

atique com
m

ence. Les
chaînes trouvées sont autom

atiquem
ent identifiées et m

ém
orisées. E

n fonction
du pays que vous avez choisi, les chaînes les plus courantes sont m

ises 
autom

atiquem
ent dans l'ordre.

Vous pouvez égalem
ent, à tout m

om
ent, interrom

pre la recherche par appui de la
touche M

EN
U

.

4.
D

escription des touches et des voyants lum
ineux

4.1.
Touches de la porte latérale droite.

Touche de validation dans les m
enus.

Touches de changem
ent de program

m
e.

P- V-

O
K

P+ V+

STB
Y

Lorsque le m
enu est appelé, les touches 

servent à se déplacer.
et

,
,

6

Touche de m
arche / veille.

Touches de réglage du volum
e.

5

3.
Prem

ière installation R
apide

Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 n'est pas préréglé pour recevoir les chaînes hertziennes de votre

région. C
ette installation rapide vous est proposée autom

atiquem
ent lors de la prem

ière m
ise en service. E

lle
vous perm

et de configurer les élém
ents de base de votre produit (langues des m

enus, pays, réception des 
chaînes).

Vous pourrez revenir sur ces réglages à tout m
om

ent (voir C
hapitre 6). 

C
hoisissez la langue des m

enus avec les touches
puis validez avec la

touche O
K

.

C
hoisissez le pays où vous vous trouvez avec les touches 

puis validez
par la touche O

K
.

et

et

2.5.
A

rrêt de votre Ecran H
om

e C
iném

a SA
G

EM
 A

XIU
M

™
P

our m
ettre en veille votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

, appuyez sur la touche veille 
de la 

télécom
m

ande ou sur le bouton veille de la porte latérale droite.

Vous pouvez annuler la m
ise en veille dans un délai de 5 secondes (clignotem

ent vert du voyant) en appuyant de
nouveau sur la touche veille 

de la télécom
m

ande ou de la porte latérale droite. A
u-delà, la m

ise en veille ne
peut plus être stoppée.

D
urant la phase de m

ise en veille (environ 1 m
inute), le voyant lum

ineux de face avant passe à l'orange 
clignotant. L'état de veille réelle n'est effectif que lorsque ce voyant passe au rouge.

A
fin de préserver la durée de vie de la lam

pe, ne pas interrom
pre le déroulem

ent correct
du passage en veille, ne JA

M
A

IS éteindre votre appareil par l'interrupteur secteur et ne
JA

M
A

IS débrancher le cordon secteur tant que le voyant m
arche/arrêt de face avant

n'est pas passé au rouge.

Si vous désirez rallum
er votre téléviseur, attendez au m

oins 10 secondes avant 
d’appuyer sur l’interrupteur situé à gauche.

PAYS

FRANCE
ALLEM

AG
NE

AUTRICHE
ITALIE
ESPAG

NE
PAYS-BAS
DANEM

ARK
SUÈDE

LANGUES M
ENUS

FRANÇAIS
DEUTSCH
ESPAÑO

L
ITALIANO
NEDERLANDS
PO

RTUG
UES

DANSK
SUO

M
I

Pays
C

ouleur
System

Stéréo
France

S
E

C
A

M
L

N
icam

 L
A

llem
agne (*)

PA
L

B
, G

D
eux porteuses B

/G
A

utriche
PA

L
B

, G
D

eux porteuses B
/G

Italie
PA

L
B

, G
D

eux porteuses B
/G

E
spagne

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

H
ollande

PA
L

B
, G

D
eux porteuses B

/G
D

anem
ark

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

S
uède

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

N
orvège

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

Finlande
PA

L
B

, G
N

icam
 B

/G
B

elgique
PA

L
B

, G
N

icam
 B

/G
S

uisse
PA

L
B

, G
D

eux porteuses B
/G

G
B

PA
L

I
N

icam
 I

P
ortugal

PA
L

B
, G

G
rèce

PA
L,S

E
C

A
M

B
, G

P
ologne 

PA
L

D
, K

R
ussie 

S
E

C
A

M
D

, K
R

ep.Tchèque    S
E

C
A

M
D

, K

Voyant de tem
pérature interne :

R
ouge clignotant ou fixe :tem

pérature interne exces-
sive. 

P
assez 

votre 
E

cran 
H

om
e 

C
iném

a 
S

A
G

E
M

A
X

IU
M

™
 en veille et attendez l'extinction du voyant.

Voyant de m
arche/veille :

R
ouge fixe :état de veille.

O
range clignotant :phases de m

ise en m
arche et m

ise
en veille.
Vert clignotant : phase durant laquelle l'ordre de m

ise
en veille peut être annulé. (voir § 2.5).
Eteint : en fonctionnem

ent.

R
écepteur télécom

m
ande :

le récepteur infra-rouge se situant dans le coin bas/droit de votre E
cran H

om
e C

iném
a

S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 , il vous suffit de viser cet endroit avec la télécom
m

ande. 

Voyant de lam
pe :

R
ouge clignotant pendant 10s puis s'éteint : la

lam
pe est usée prévoir son rem

placem
ent.

R
ouge clignotant pendant 10s puis reste fixe (le

produit se m
ettant en veille) : changez la lam

pe (voir
C

hapitre 14).

4.2.
Voyants lum

ineux en façade et récepteur télécom
m

ande

R
écepteur infra-rouge :

R
éception de la télécom

m
ande.

R
EC

H
ER

C
H

E A
U

TO
M

A
TIQ

U
E 

Recherche en cours

237
C

haînes trouvées : 
Fréquence : 

1

M
EN

U
 pour arrêter la recherche

(*) P
our l’A

ustralie, choisir la configuration A
llem

agne.
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6.
R

églages personnalisés
6.1.

C
hangem

ent de code de protection
L'ensem

ble des écrans d'installation est verrouillable par un code
personnel. A

la livraison, le code est un code neutre 0000
qui ne

verrouille pas les écrans d'installation.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

, puis choisissez « IN
S

TA
L. » à

l'aide de la touche 
puis validez par la touche O

K
.

C
hoisissez « P

R
O

TE
C

TIO
N

 » puis « M
O

D
IF.C

O
D

E
 », validez par

la touche O
K

.

E
ntrez votre nouveau code dans l'écran de saisie puis confirm

ez
le m

êm
e code dans l'écran de confirm

ation en validant à chaque
fois par la touche O

K
. Vous pouvez annuler la saisie du code à tout

m
om

ent par la touche M
EN

U
.

Il est possible d'étendre la protection à l'ensem
ble du téléviseur .

P
our cela, selectionnez « G

E
N

E
R

A
L

» et choisissez « O
U

I » à
l'aide de la touche 

. Le code de protection vous sera alors
dem

andé à chaque m
ise en m

arche de votre E
cran H

om
e C

iném
a

S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

.

N
ota :

Pour verrouiller ces écrans, saisissez un code personnel
autre que 0000. N

'oubliez pas votre nouveau code personnel !
Saisissez 0000

pour annuler le verrouillage. 

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

6.2.
R

etour à la configuration initiale
S

i besoin est, vous pouvez autom
atiquem

ent reconfigurer votre
E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 com
m

e au prem
ier jour

d'utilisation. D
ans ce cas, tous vos param

ètres personnels seront
perdus (liste des chaînes, pays, langues,…

).

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

, puis choisissez « IN
S

TA
L. » à

l'aide de la touche 
puis validez par la touche O

K
.

E
ntrez votre code personnel puis validez par la touche O

K
.

(aucun code n'est dem
andé pour le code initial 0000).

C
hoisissez « C

O
N

FIG
. U

S
IN

E
 » et validez par la touche

O
K

.

U
n écran de confirm

ation vous invitera à continuer par l'appui sur
la touche O

K
ou à annuler par la touche B

A
C

K
.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

6.3.
R

echerche des program
m

es hertziens
Lors de la prem

ière m
ise en service, l'installation des program

m
es a été effectuée. N

éanm
oins, les fonctions 

suivantes sont utiles en cas de dém
énagem

ent dans une autre région.

6.3.1.C
hoix du pays

Le choix du pays perm
et au téléviseur de classer autom

atiquem
ent les

chaînes lors de la recherche autom
atique.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

.
S

électionnez le chapitre « IN
S

TA
L. » avec la touche

O
K

.
S

électionnez le chapitre « R
E

C
H

E
R

C
H

E
 » avec la touche O

K
.

S
électionnez le chapitre « PAY

S
 » avec la touche

O
K

.

S
électionnez le pays choisi par les touches 

.

Votre choix est m
ém

orisé dès que vous sortez de ce m
enu par la

touche B
A

C
K

.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

et

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

C
O

D
E

V- - - -
ER

R
O

U
C

H
A

IN
E

G
ÉN

ÉR
A

L

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

O
U

I

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

 
 

 
 

 
 

 

EPG

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

C
O

D
E

VER
R

O
U

C
H

A
IN

E

G
ÉN

ÉR
A

L

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

O
U

I

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

A
TTE

N
TIO

N

la config. précédente sera perdue
   Le téléviseur passera en veille

Touche B
A

C
K

 pour annuler

EPG

C
O

N
TIN

U
E

R

AUTO

ED
ITIO

N
 LISTE

PAYS

M
A

N
U

ELLE

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

FR
A

N
C

E 
A

LLEM
A

G
N

E 
A

U
TR

IC
H

E 
ITA

LIE 
ESPA

G
N

E 
PA

YS B
A

S 
D

A
N

EM
A

R
K

 
SU

ÈD
E 

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

C
O

D
E

V- - - -
ER

R
O

U
C

H
A

IN
E

G
ÉN

ÉR
A

L

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

N
O

N

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

S
A

IS
IR

  
 

 
 

- - - -

C
O

N
F

IR
M

E
R

  
 

 
- - - -

EPG
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5.
Télécom

m
ande

Touches de couleurs :
utilisées dans les m

enus de confi-
guration, le télétexte et l'EPG

 qui
est le guide program

m
e N

exTView
(sauf le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S)

Pause :Im
age ou page

Télétexte figée

B
ack :retour à la chaine ou retour

dans le m
enu précédent 

C
hoix du form

at de l'im
age

M
EN

U
 :A

ccès aux m
enus de

configuration et aux fonctions
Télétexte com

plém
entaires

Fonctions PIP/PA
P

- A
ppel et choix de la fonction

- S
élection de l'écran

- E
change des sources

D
im

inution du volum
e audio

Télétexte :m
arche / m

ode 
transparent / arrêt

Index télétexte

M
arche / Veille

N
avigateur 

:
P

our 
vous 

déplacer
dans les m

enus et O
K

pour valider
ou pour déplacer la fenêtre P

IP

Infos à l'écran et TO
P

télétexte 

EPG
 : G

uide de program
m

e N
exTView

(sauf le m
odèle A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
)

C
hoix de la source d'im

age

Sélection du son
(m

ono ou stéréo)
ou du langage (Voir § 8.2)

C
oupure du son

A
ugm

entation du volum
e audio

Sélection des program
m

es

Texte caché Télétexte

Télétexte m
ode fast

Touches num
ériques de saisie

f
r
a
n
c
a
i
s
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4
5
 
A
5
.
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x
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•
C

hanger le nom
 d'un program

m
e

P
lacez-vous sur la ligne du nom

 de program
m

e à m
odifier et appuyez sur la touche jaune

pour le valider.
S

aisissez le prem
ier caractère en faisant défiler les lettres par les touches 

.
Avancez de un caractère avec la touche 

puis saisissez le deuxièm
e. P

rocédez ainsi pour les autres
caractères (6 au m

axim
um

). E
nfin, validez par la touche jaune.

•
A

ppliquer un filtre de réduction de parasites sur un program
m

e
P

our profiter pleinem
ent de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

, un filtre de réduction de parasites
peut être appliqué aux chaînes hertziennes dont la réception n'est pas de bonne qualité. 

P
lacez-vous sur la ligne du nom

 de program
m

e à m
odifier et appuyez sur la touche bleue. C

haque appui sur
la touche bleue

applique le filtre suivant. A
ppliquez un filtre faible « 1 », m

oyen « 2 », ou fort « 3 » en
fonction de votre condition de réception. C

hoisir « 0 » si aucun filtre n'est nécessaire.

N
ota :à tout m

om
ent vous pouvez visualiser la chaîne sélectionnée par appui sur la touche O

K
.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

6.4.
C

hoix de la langue M
EN

U
Vous pouvez choisir la langue d'affichage des m

enus et des 
inform

ations.
A

ppuyez sur la touche M
EN

U
.

S
électionnez le chapitre « O

P
TIO

N
S

 » avec la touche O
K

.
S

électionnez le chapitre « LA
N

G
U

E
 M

E
N

U
 » avec la touche O

K
.

S
électionnez la langue choisie par les touches 

.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir ou sur la touche B
A

C
K

pour revenir à l'écran précédent.

6.5.
R

églage du m
ode économ

iqueVous pouvez choisir de dim
inuer la puissance de la lam

pe pour
augm

enter sa durée de vie et réduire sa consom
m

ation électrique.
P

rivilégiez notam
m

ent ce m
ode si vous regardez votre E

cran H
om

e
C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 dans une salle som

bre.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

.

S
électionnez « O

P
TIO

N
S

 » avec la touche O
K

.

P
lacez-vous sur « M

O
D

E
 E

C
O

 » et choisissez le m
ode avec les 

touches 
.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

et

et

ou

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

N

PR
IN

C
IPA

L

STER
EO

FIXE

FR
A

N
Ç

A
IS

O
FF

N
O

N

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

O

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

N

PR
IN

C
IPA

L

STER
EO

FIXE

FR
A

N
Ç

A
IS

O
FF

O
U

I

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

O

9

6.3.2.Installation m
anuelle

S
électionnez « M

A
N

U
E

LLE
 » puis validez par la touche O

K
.

U
n écran de recherche est alors affiché pour vous perm

ettre de
contrôler le program

m
e trouvé.

La recherche ainsi que la m
ise en m

ém
oire des program

m
es de

télévision sont effectuées chaîne par chaîne.

S
électionnez « R

E
C

H
E

R
C

H
E

 » et lancez la recherche par
.

Lorsqu'une im
age s'affiche sur l'écran :

R
ecom

m
encez 

cette 
procédure 

m
anuelle 

pour 
tous 

les 
program

m
es que vous voulez m

ém
oriser.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

6.3.3.
Installation autom

atique
S

électionnez « A
U

TO
 » et validez par la touche O

K
.

Votre 
ancienne 

recherche 
va 

être 
effacée 

au 
bénéfice 

de 
la

nouvelle, confirm
ez par la touche O

K
.

Toutes 
les 

chaînes 
sont 

recherchées 
et 

m
ém

orisées
autom

atiquem
ent.

S
i le signal de distribution est reconnu à travers la transm

ission
d'une 

page 
télétexte, 

les 
chaînes 

seront 
autom

atiquem
ent 

nom
m

ées et classées.

A
tout m

om
ent, vous pouvez décider d'arrêter la recherche à

l'aide de la touche M
EN

U
.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

6.3.4.M
odification de la liste des program

m
es

A
tout m

om
ent vous pouvez m

odifier la liste des program
m

es issus
d'une recherche.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

.

S
électionnez le m

enu « IN
S

TA
L. » puis « R

E
C

H
E

R
C

H
E

 » et enfin 
« E

D
ITIO

N
 LIS

TE
 » avec la touche O

K
.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

ou

•
Vous pouvez décider de m

ém
oriser la chaîne :

D
escendez sur la ligne « N

U
M

E
R

O
 P

R
O

G
R

. » et entrez la
position de program

m
e désiré à l'aide des touches 0

à 9.
D

escendez le curseur sur « M
É

M
O

R
IS

E
R

 » et validez par la 
touche O

K
.

•
Vous pouvez tenter d'obtenir une m

eilleure qualité de cette
im

age reçue :
D

escendez sur la ligne « R
EG

LAG
E FIN

 » et ajustez le curseur à
l'aide des touches 

. D
escendez le curseur sur

« M
ÉM

O
R

ISER
 » et validez par la touche O

K
.

•
Vous pouvez décider de ne pas m

ém
oriser cette chaîne :

D
ans ce cas, relancer la recherche.

et

D
ans l'écran présenté, vous pouvez :

•
Supprim

er un program
m

e
P

lacez-vous sur la ligne du program
m

e à supprim
er et appuyez

sur la touche rouge.
•

D
éplacer un program

m
e

P
lacez-vous sur la ligne du program

m
e à déplacer et appuyez

sur la touche verte
pour le prendre en com

pte (U
n « > »

apparaît à gauche du program
m

e). D
éplacez le avec les

touches 
, puis validez sa nouvelle position par la

touche verte. ou

ATTEN
TIO

N

la configuration sera perdue

C
O

N
TIN

U
ER

Touche BAC
K

 pour annuler

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

VER
R

O
U

C
H

A
IN

E

C
O

D
E

G
EN

ER
A

L
N

O
N

A
U

TO

ED
ITIO

N
 LISTE

PA
YS

M
A

N
U

ELLE

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

RECHERCHE

RÉG
LAG

E FIN

NUM
ÉRO

 PRO
G

R.

FRÉQ
UENCE

RECHERCHE M
ANUELLE

M
ÉM

O
R

ISER

M
EN

U
 pour arrêter la recherche

00

ATTEN
TIO

N

la configuration sera perdue

C
O

N
TIN

U
ER

Touche BAC
K

 pour annuler

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

VER
R

O
U

C
H

A
IN

E

C
O

D
E

G
EN

ER
A

L
N

O
N

AUTO

ED
ITIO

N
 LISTE

PA
YS

M
A

N
U

ELLE

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

A
TTE

N
TIO

N
la config. précédente sera perdue

C
O

N
TIN

U
E

R

ATTEN
TIO

N
PR

O
TEC

TIO
N

VER
R

O
U

C
O

D
E

G
EN

ER
A

L
N

O
N

AUTO

ED
ITIO

N
 LISTE

PA
YS

M
A

N
U

ELLE

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

PR
O

G
.

12

V

345

SUPPRIM
.

ÉD
ITIO

N
 LISTE

FR
EQ

.

  DÉPLAC.

N
O

M

NO
M

M
ER

N
.R

.

N.R.
      VOIR

O
K

479,50

599,25
671,25
735,25

TF1
F2F3C

+
F5

01203

527,25

f
r
a
n
c
a
i
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6.6.
R

églage de la sortie SPD
IF

Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
  dispose d'une

entrée et d'une sortie audio num
érique S

P
D

IF vous perm
ettant :

1.
d'obtenir un son d'excellente qualité grâce à l'absence de

conversion analogique.
2.

de synchroniser parfaitem
ent le son num

érique D
olby D

igital
ou D

TS
 de votre systèm

e hom
e ciném

a avec l'im
age.

La sortie num
érique est toujours disponible, quelle que soit la sour-

ce visualisée (entrée type antenne, péritels, AV, AV
4, AV

5, P
C

1 IN
,

P
C

2 IN
) et peut être connectée directem

ent à votre am
pli hom

e
ciném

a où à un convertisseur num
érique/analogique externe.

L'entrée num
érique peut être associée avec l'une de vos sources externes (sauf entrée antenne) : utilisez le m

enu
O

P
TIO

N
S

 pour choisir à quelle source vidéo l'entrée S
P

D
IF doit être associée. Veuillez cependant aussi à connecter l'au-

dio analogique de votre source si vous souhaitez pouvoir avoir le son en m
ode P

IP
/PA

P
sur le casque.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

.
S

électionnez « O
P

TIO
N

S
 » avec la touche O

K
.

P
lacez-vous sur «

 S
P

D
IF

 S
O

U
R

C
E

S
 »

et choisissez la source vidéo avec les touches 
.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

Le systèm
e audio num

érique de votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
  fonctionne aussi bien avec des flux S

P
D

IF
de type P

C
M

 (dans ce cas l'audio est à la fois resynchronisé avec l'im
age sur la sortie S

P
D

IF et restitué sur les haut-par-
leurs et la sortie H

ifi), ou de type D
olby D

igital ou D
TS

 (dans ce cas les sorties haut-parleur et H
ifi sont coupées et le flux

num
érique est restitué et resynchronisé sur la sortie S

P
D

IF pour être décodé par votre am
pli H

om
e C

iném
a 5.1 externe).

D
olby D

igital et D
TS

 ne peuvent pas être restitués par votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 et nécessitent,de ce

fait, un am
plicateur externe com

patible avec ces deux form
ats.

A
ttention !

le systèm
e audionum

érique S
P

D
IF in/out de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 fonctionne à 32,
44.1 et 48 kH

z. Veuillez à ce que votre source ne soit pas configurée à des fréquences différentes.

6.7.
R

églage de la sortie casque
Vous pouvez choisir la source audio de la sortie casque.
A

ppuyez sur la touche M
EN

U
.

S
électionnez « O

P
TIO

N
S

 » avec la touche O
K

.

P
lacez-vous sur « C

A
S

Q
U

E
 » et choisissez la source vidéo avec

les touches 
.

« P
R

IN
C

IPA
L

» vous restituera pour le casque le son de l'im
age

plein écran en m
ode P

IP
ou de l'im

age de droite en m
ode PA

P. 

« P
IP

/PA
P

» vous restituera pour le casque le son de l'im
age 

vignette en m
ode P

IP
ou de l'im

age de gauche en m
ode PA

P.
N

ota :Les fonctions PIP
et PAP

sont détaillées au §
8.7.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

6.8.
R

églage du m
ode des haut-parleurs

et

et

11

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

N

PR
IN

C
IPA

L

STER
EO

FIXE

FR
A

N
Ç

A
IS

A
V5

O
U

I

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

O

6.9.
R

églage de la sortie H
i-Fi

Vous pouvez choisir entre deux m
odes de réglage pour le volum

e
de cette sortie :

« FIX
E

 » : Le volum
e doit être réglé sur le systèm

e audio branché
sur la sortie H

i-Fi.

« R
E

G
LA

B
LE

 » : Le volum
e du systèm

e audio branché sur la 
sortie H

i-Fi peut-être réglé depuis la télécom
m

ande par les
touches 

+ et 
–.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

.

S
électionnez « O

P
TIO

N
S

 » avec la touche O
K

.

P
lacez-vous sur « V

O
L. H

I-FI » et choisissez le m
ode avec les 

touches 
.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

6.10.R
églage du m

ode de sortie de veille
C

e réglage perm
et de choisir le m

ode de réveil ou de passage en
veille.

« M
AN

U
EL

» : sortie de veille et passage en veille sur appui de la
touche veille 

de la télécom
m

ande ou de la porte latérale droite.

« AU
TO

 » : sortie de veille ou passage en veille autom
atique

com
m

andé par les équipem
ents raccordés sur les connecteurs

« péritel » en face arrière. D
ans ce m

ode, si une nouvelle source
est détectée par le téléviseur, celui-ci l'affichera autom

atiquem
ent .

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

et

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

N

PIP/PA
P

STER
EO

FIXE

FR
A

N
Ç

A
IS

A
V5

O
U

I

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

O

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

N

PIP/PA
P

STER
EO

FIXE

FR
A

N
Ç

A
IS

A
V5

O
U

I

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

O

•
A

ppuyez sur la touche M
EN

U
puis allez dans « IN

S
TA

L
».

•
S

electionnez « S
O

U
R

C
E

S
 » puis « G

E
S

TIO
N

 ».

C
O

D
E

C
O

N
FIG

G
ESTIO

N
A

U
TO

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

N

PIP/PA
P

STER
EO

R
EG

LA
B

LE

FR
A

N
Ç

A
IS

A
V5

O
U

I

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

O

Vous pouvez choisir dans le m
enu M

O
D

E
 H

P
IN

T. entre le type
m

ono et stéréo ou arrêt.

•
A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
 :

Le m
ode arrêt désactive les haut-parleurs internes et perm

et
l'activation et le branchem

ent possible d'éventuels haut-par-
leurs externes non fournis.(voir § 16.2 )

•
A

X
IU

M
 H

D
-D

56B
 :

P
our utiliser les haut parleurs internes : S

électionner le m
ode

m
ono ou stéréo de l'option M

O
D

E
 H

P
IN

T. et sélectionner O
U

I
pour l'option C

A
IS

S
O

N
 IN

T. (voir page 16). D
ans ce cas, vous

ne devez pas brancher de haut-parleurs externes au télévi-
seur.

•
S

uite de la page 11 A
X

IU
M

 H
D

-D
56B

 :
P

our utiliser les haut parleurs externes non fournis : S
électionner le m

ode m
ono ou stéréo de l'option M

O
D

E
 H

P
IN

T.
et sélectionner N

O
N

 pour l'option C
A

IS
S

O
N

 IN
T. (voir page 16). Voir § 17.2 pour le branchem

ent des haut-parleurs
externes.
P

our utiliser votre systèm
e audio personnel (type chaîne H

i-Fi ou am
plificateur audio H

om
e C

iném
a) : S

électionner le
m

ode arrêt de l'option M
O

D
E

 H
P

IN
T. D

ans ce cas les haut-parleurs internes et externes sont désactivés.

•
Autres m

odèles : Pour utiliser votre systèm
e audio personnel (type chaîne H

i-Fi ou am
plificateur audio H

om
e C

iném
a) :

sélectionner le m
ode arrêt de l'option M

O
D

E H
P

IN
T. D

ans ce cas les haut-parleurs internes et externes sont désactivés.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

.

S
électionnez « O

P
TIO

N
S

 » avec la touche O
K

.

P
lacez-vous sur « M

O
D

E
 H

P
IN

T. » et choisissez le m
ode avec les touches 

.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

et

f
r
a
n
c
a
i
s
 
L
U
 
4
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A
5
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q
x
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PO
R

TE LATÉR
A

LE D
R

O
ITE

7.2.
C

onfiguration des sources
A

ppuyez sur la touche M
EN

U
, puis choisissez « IN

S
TA

L. » à l'aide
de la touche 

puis validez par O
K

.

S
i votre code est différent de 0000, cet écran est protégé et vous

devez saisir votre code.

C
hoisissez « S

O
U

R
C

E
S

 », puis « C
O

N
FIG

 » et validez par O
K

.

G
râce 

à 
cette 

option, 
vous 

pouvez 
sélectionner 

les 
sources 

utilisées pour ne voir apparaître que ces dernières lors de la 
sélection des sources en utilisation quotidienne.

C
hoisissez le connecteur à configurer (

/ 
).

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

V
G
A

O
K

S
T

B
Y

V
-

V
+

P
-

P
+AV6

VGA

A
U

D
IO

A
U

D
IO

P
C

1 IN
 : n

o
n

 p
résen

t su
r

le m
o

d
èle A

X
IU

M
 H

D
-D

45S

PC1 iN

C
O

D
E

C
O

N
FIG

G
ESTIO

N
A

U
TO

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

ÉES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

Pour chacun des connecteurs, vous pouvez :

•
Valider un équipem

ent raccordé
A

ppuyez successivem
ent sur la touche rouge

jusqu'à l'affi-
chage de « O

U
I » (« N

O
N

 » pour un connecteur non utilisé).
C

hoisissez « C
+ » si vous avez raccordé votre décodeur

hertzien 
C

+ 
sur 

la 
péritel 

2. 
D

ans 
ce 

cas, 
saisissez

im
pérativem

ent le num
éro de program

m
e de C

+.

•
C

hoisir un nom
 pré-program

m
é

A
ppuyez successivem

ent sur la touche verte (D
V

D
, D

V
D

R
, C

+,
D

E
C

, M
A

G
, JE

U
X

).

•
C

hoisir d'entrer un nom
 personnalisé

A
ppuyez sur la touche jaune

pour passer en m
ode édition.

Faites défiler les caractères avec les touches 
. P

assez
au caractère suivant par 

E
nfin, appuyez sur la touche jaune

pour valider.

•
C

hoisir d'appliquer un réducteur de parasites
Vous pouvez appliquer un réducteur de parasites sur certaines
sources com

m
e un m

agnétoscope en les faisant défiler par
appuis successifs sur la touche bleue (aucun « 0 », faible « 1 »,
m

oyen « 2 », fort « 3 »).

N
ota :

•
à tout m

om
ent, vous pouvez visualiser la source

sélectionnée par appui sur la touche O
K

. 

•
le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas d’entrée

PC
1.

•
A

l'écran, PC
2

se nom
m

e PC
sur le m

odèle
AXIU

M
 H

D
-D

45S.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir.

EN
TR

ÉE
PER

ITEL 1
PER

ITEL 2
PER

ITEL 3
AV 4
AV 5
AV 6
PC

 1
PC

 2
SO

U
R

C
E

SO
U

R
C

E
O

U
I

O
U

I
O

U
I

O
U

I
O

U
I

O
U

I
O

U
I

O
U

I
C

H
O

IX N
O

M

N
O

M

- - - - - 

- - 

-
- - - - - -
- - - - - -

- - - - - -
- - - - - -

- - - - - -
- - - - - -
- - - - - -

N
° 

N
.R

.
000000

NO
M

M
ER

N.R.
      VOIR

O
K

C
A

SQ
U

E
raccordem

ent d'un casque. Le réglage du casque 
est décrit au § 6.7.

PC
1 IN

(sauf le m
odèle A

XIU
M

 H
D

-D
45S)

préconisé pour le raccordem
ent d'un ordinateur P

C
 

m
uni d’une sortie « V

G
A

».
U

ne entrée audio jack 3,5 m
m

 perm
et de raccorder

égalem
ent le son.

AV6
est préconisé pour le raccordem

ent d'un cam
éscope

de form
at V

H
S

, S
-V

H
S

, 8 m
m

, H
i-8 ou num

érique
D

V
C

.

13

7.
R

accordem
ents des équipem

ents et configurations
7.1.

C
onseils de raccordem

ents
Votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 offre un large choix de connecteurs pour raccorder les équipem
ents

de votre choix. Il est recom
m

andé d'effectuer les raccordem
ents en étant hors tension.

FA
C

E A
R

R
IER

E

AV1
P

réconisé pour un lecteur de D
V

D
, un lecteur enregistreur de D

V
D

R
, un décodeur num

érique
(câble, satellite ou terrestre).

AV2
P

réconisé pour un décodeur analogique hertzien C
anal+, un décodeur num

érique (câble, 
satellite ou terrestre).

AV3
P

réconisé pour un m
agnétoscope V

H
S

, S
V

H
S

, un lecteur D
V

D
 ou un décodeur num

érique.
AV4

P
réconisé pour une console de jeux.

AV5
P

réconisé 
pour 

un 
lecteur 

de 
D

V
D

 
m

uni 
de 

sorties 
Y

P
b 

P
r. 

C
ette 

entrée 
détecte 

autom
atiquem

entle m
ode « entrelacé » ou « progressif ».

H
i-Fi 

S
ortie pouvant être raccordée à n'im

porte quel systèm
e audio externe de type chaîne H

i-Fi.
P

our un m
eilleur confort d'écoute sur votre systèm

e audio, coupez le son de votre E
cran H

om
e

C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 (voir § 6.8). La technologie D
LP

™
 apporte un léger retard dû au

traitem
ent de l'im

age, nous vous conseillons donc d'utiliser cette sortie plutôt que d'utiliser 
directem

ent celle de la source (voir § 6.9).
PC

2 IN
 

(P
C

 IN
 sur le m

odèle A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 uniquem
ent) : P

réconisé pour le raccordem
ent d'un 

ordinateur P
C

 ou d’un lecteur D
V

D
 m

uni de sortie « D
V

I-D
 ». U

tilisez exclusivem
ent un cordon 

« D
V

I-D
 » (carte graphique).

SPD
IF

IN
La technologie D

LP
™

 apporte un léger retard dû au traitem
ent de l'im

age. P
our synchroniser le 

son avec votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
, raccordez la sortie audio num

érique de
votre lecteur de D

V
D

 sur cette entrée et récupérez le signal synchronisé sur S
P

D
IF O

U
T. 

SPD
IF O

U
T

C
ette sortie perm

et de récupérer le signal envoyé sur S
P

D
IF IN

 après traitem
ent num

érique de
synchronisation avec l'im

age. B
ranchez cette sortie sur l'entrée audio num

érique de votre 
am

plificateur audio H
om

e C
iném

a.
SU

B
 W

F
(A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
 uniquem

ent) : C
ette sortie perm

et de connecter un caisson de basse actif 
externe. S

on volum
e suit celui des haut-parleurs. C

ependant, il est possible de faire varier son 
niveau par rapport aux haut-parleurs : appuyez sur la touche M

EN
U

, sélectionner SO
N

, puis 
SU

ITE
puis VO

L. C
A

ISSO
N

.
SER

VIC
E

R
éservée au personnel de m

aintenance.

V
H
S

D
E

C
O

D
E

U
R

 N
U

M
E

R
IQ

U
E

D
V
D

D
V
D

O
U

O
U

O
U

D
V

D

D
E

C
O

D
E

U
R

 N
U

M
E

R
IQ

U
E

A
M

P
L

IF
IC

A
T

E
U

R
H

O
M

E
 C

IN
E

M
A

C
H

A
ÎN

E
 H

I-F
I

D
V

D

D
E

C
O

D
E

U
R

 C
+

M
A

G
N

E
T

O
S

C
O

P
E

e
C

c
o

n
s

o
le

d
e

je
u

x

D
V
D

D
V

I-D
 

C
A

IS
S

O
N

 D
E

 B
A

S
S

E
 

(A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 u
n

iq
u

em
en

t)

P
C

 IN
 (A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
)

A
V

3

A
V

2

A
V

1

S
P

D
IF

A
V

4
A

V
5

P
C

2 IN
A

N
T

INO
U

T

LR

D
V

I-D

IN
T

E
R

L
A

C
E

D
O

R
P

R
O

G
R

E
S

S
IV

E

YP
b

P
r

H
I-F

I

A
U

D
IO

S
U

B
W

F

L
R

A
U

D
IO

SC

LR

LR

S
E

R
V

IC
E

f
r
a
n
c
a
i
s
 
L
U
 
4
5
 
A
5
.
q
x
d
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8.2.
R

églage son
R

EG
LA

G
ES A

C
C

ESSIB
LES PA

R
 LA

TELEC
O

M
M

A
N

D
E

Volum
e :A

ppuyez sur 
+ ou 

- pour régler le volum
e.

Suppression du son :A
ppuyez sur 

pour supprim
erm

om
entaném

ent le son ou le rétablir.
Em

ission bilingue et sélection du son :A
ppuyez sur 

pour choisir entre un son M
O

N
O

 ou S
TE

R
E

O
 si la

chaîne transm
et le son en m

ode stéréo N
IC

A
M

. C
hoisir entre D

U
A

L
A

et D
U

A
L

B
 en cas d'ém

ission bilingue.C
e

réglage est m
ém

orisé par chaîne.
R

EG
LA

G
ES SO

N
 PER

SO
N

N
ELS

Vous pouvez définir et m
ém

oriser votre propre équalisation audio
grâce au m

ode « P
E

R
S

O
 ».

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

puis allez sur « S
O

N
 ».

C
hoisissez « P

E
R

S
O

 » avec les touches 
.

D
éplacez vous sur les différentes bandes de fréquences avec les

touches 
puis réglez le niveau désiré avec les touches

. Le niveau affiché sous la barre est en décibel audio
(dB

A
).

EQ
U

A
LISATIO

N
S A

U
D

IO
 PR

ER
EG

LEES

Vous pouvez choisir une égalisation sonore parm
i les préréglages

proposés 
à 

l'aide 
des 

touches 
S

TA
N

D
A

R
D

 
V

O
IX

M
U

S
IQ

U
E

 ou FILM
.

S
électionnez celui qui convient le m

ieux au program
m

e que vous
regardez et validez par la touche O

K
.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction «

D
O

LBY
VIR

TU
AL

».

R
EG

LA
G

ES SO
N

 AVA
N

C
ÉS

P
our régler les autres param

ètres audio, allez sur « S
U

ITE
 ». 

D
YN

A
M

IC
 B

A
SS 

P
erm

et d'activer ou non le systèm
e de renforcem

ent des basses.
LO

U
D

N
ESS 

E
st un systèm

e d'équalisation autom
atique destiné à renforcer les basses et les aigus

à faible volum
e.

SM
A

R
T VO

L. 
P

erm
et de régler le m

ode de control du son.
E

n 
m

ode 
N

O
R

M
A

L, 
votre 

E
cran 

H
om

e 
C

iném
a 

S
agem

 
A

xium
™

 
assurera 

une 
régulation du niveau sonore afin d'éviter une trop grande différence du volum

e entre 
deux sources.
En m

ode N
IG

H
T

cette atténuation est plus forte et réagit plus rapidem
ent aux variations 

du volum
e, notam

m
ent pour une explosion violente dans une séquence de film

 par exem
ple.

D
O

LB
Y

VIR
TU

A
L

Perm
et d'activer ou non le Virtual D

olby Surround (sauf sur le m
odèle AXIU

M
 H

D
-D

45S).
C

A
ISSO

N
 IN

T. 
P

erm
et d'activer ou non les haut-parleurs internes (A

X
IU

M
 H

D
-D

56B
) ou le caisson de 

basse (autres m
odèles). O

ption non existante sur le m
odèle A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
.

B
A

LA
N

C
E 

D
éplacez 

le 
curseur 

avec 
les 

touches
pour 

équilibrer 
le 

son 
entre 

les
enceintes gauche et droite.

VO
L. C

A
SQ

U
E 

Perm
et de régler le volum

e sonore de la sortie casque se trouvant sur la porte latérale droite.
VO

L. C
A

ISSO
N

Perm
et de régler le volum

e sonore de la sortie « SU
B W

F
»

pour caisson de basse actif
externe (le m

odèle A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 uniquem
ent). et

et

et
et

et

N
ota : Le Virtual D

olby Surround est une technologie certifiée par D
olby Laboratories qui

crée une am
biance sonore virtuelle à partir de deux enceintes utilisant le D

olby Pro Logic.Le
Virtual D

olby Surround prend les inform
ations audio de tous les canaux originaux et donne

à l'auditeur la sensation d'être entouré par des enceintes additionnelles.

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

PER
SO

SU
ITE

5
2

5
2

5

100H
z

100H
z

Appuyez sur la touche M
EN

U
pour sortir ou sur la touche B

A
C

K
 pour revenir à l'écran précédent.

8

7.3.
C

onfiguration des sources inform
atiques

En cas d'utilisation avec un ordinateur personnel (PC
 ou M

AC
), allum

er
votre Ecran H

om
e C

iném
a

SAG
EM

 AXIU
M

™
 avant l'ordinateur.

N
ota :le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S n'a pas la fonction « EPG

 ».

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

, puis choisissez « IN
S

TA
L. » à l'aide 

de la touche 
puis validez par O

K
.

C
hoisissez « D

O
N

N
E

E
S

 P
C

 » puis validez par O
K

.

G
râce à cette option, vous pouvez ajuster la source issue de votre

ordinateur P
C

 en m
ode V

G
A

(P
C

1) : (sauf le m
odèle A

X
IU

M
 H

D
-

D
45S

).

Position horizontale :appuyez sur 
pour déplacer l'im

age vers
la gauche et sur 

pour la déplacer vers la droite.

Position verticale : appuyez sur 
pour déplacer l'im

age vers le
haut et sur 

pour la déplacer vers le bas.

Fréquence :
perm

et d'ajuster la fréquence sur celle de la carte 
graphique de votre ordinateur. Lorsque vous rencontrez une barre
scintillante verticale, utilisez cette fonction pour réaliser le réglage.

Phase :
ce réglage réalise une synchronisation plus fine avec la

carte graphique de votre ordinateur. Lorsque la fréquence est bien
réglée et que vous rencontrez toujours une im

age instable ou 
scintillante, utilisez ce réglage.

M
ode 

autom
atique 

:
P

erm
et 

d'effectuer 
tous 

les 
réglages 

autom
atiquem

ent ou non.

R
ésolutions acceptées (entrées D

VI-D
, et VG

A
):P

our s'assurer
que l'affichage de projection fonctionne correctem

ent avec votre
ordinateur, veuillez configurer le m

ode d'affichage de votre carte
graphique sur une résolution inférieure ou égale à 1152 x 864.

N
ota :

la m
eilleure stabilité est obtenue avec une fréquence de 60 H

z (consulter la docum
entation de votre 

ordinateur pour configurer ce dernier).

8.
U

tilisation quotidienne
8.1.

R
églage im

age
R

EG
LA

G
ES IM

A
G

E PER
SO

N
N

ELS
Vous pouvez définir et m

ém
oriser vos propres param

ètres grâce au
m

ode « P
E

R
S

O
 ».

C
O

N
TR

A
STE, LU

M
IER

E, C
O

U
LEU

R
, N

ETTETE, TEIN
TE

peuvent être réglés selon vos préférences à l'aide des touches 
.

Le réglage de la teinte ne s'applique que sur une source vidéo
N

TS
C

.
Le réglage d'équilibrage des couleurs vous perm

et de choisir la
couleur dom

inante de l'im
age.

E
ffectuez le réglage par 

.

A
M

B
IA

N
C

ES IM
A

G
E PR

ER
EG

LEES
Vous pouvez choisir votre préférence im

age parm
i les préréglages

proposés à l'aide des touches 
S

TA
N

D
A

R
D

 C
IN

E
M

A
S

TU
D

IO
 S

P
O

R
T.

S
électionnez celui qui convient le m

ieux au program
m

e que vous
regardez et validez par la touche O

K
.

A
ppuyez sur la touche M

EN
U

pour sortir ou sur la touche B
A

C
K

pour revenir à l'écran précédent.

et

ou

et

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

C
O

D
E

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

R
EC

H
ER

C
H

E

EPG

H
O

R
IZO

N
TA

L

VER
TIC

A
L

FR
ÉQ

U
EN

C
E

PH
A

SE

IM
A

G
E A

U
TO

0

O
U

I

000
D

O
N

N
ÉES PC

R
ésolution (px)

Fréquence (H
z)

640 x 480
60

640 x 480
66

640 x 480
72

640 x 480
75

640 x 480
85

800 x 600
60

800 x 600
72

800 x 600
75

800 x 600
85

1024 x 768
60

1024 x 768
70

1024 x 768
75

1152 x 864
60

1280 x 720
60

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

PER
SO

STA
N

D
A

R
D

C
IN

ÉM
A

STU
D

IO
SPO

R
T

C
O

N
TR

A
STE

50

TEIN
TE

50

N
EU

TR
E

LU
M

IÈR
E

50

C
O

U
LEU

R
50

N
ETTETÉ

0

TO
N

 C
O

U
LEU

R

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

PER
SO

STA
N

D
A

R
D

C
IN

ÉM
A

STU
D

IO
SPO

R
T

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

D
YN

A
M

IC
 B

A
SS

LO
U

D
N

ESS

D
O

LB
Y VIR

TU
A

L

B
A

LA
N

C
E

C
A

ISSO
N

 IN
T.

5040

N
O

N

SM
A

R
T VO

L.

VO
L. C

A
SQ

U
E

N
O

N

N
O

N

N
O

N

O
U

I

A
utres m

odèles
M

odèle A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
T

IO
N

S
IN

S
T

A
L

.

D
Y

N
A

M
IC

 B
A

S
S

L
O

U
D

N
E

S
S

B
A

L
A

N
C

E

V
O

L
. C

A
IS

S
O

N

5040

N
O

N

S
M

A
R

T
 V

O
L

.

V
O

L
. C

A
S

Q
U

E

O
U

I

N
O

R
M

A
L

40

f
r
a
n
c
a
i
s
 
L
U
 
4
5
 
A
5
.
q
x
d
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FO
R

M
AT C

IN
EM

A
C

e form
at perm

et de visualiser des film
s de form

at 1.85 (A
C

A
D

E
M

Y
FLAT) diffusés en 4:3 au form

at écran 
m

axim
um

 sans déform
ation avec des bandes noires en haut et en bas.

Il perm
et de visualiser des film

s aux form
ats 2.0, 2.20 et 2.35.

FO
R

M
AT SO

U
S-TITR

E
C

e form
at perm

et de visualiser des film
s de form

at 1.85 (A
C

A
D

E
M

Y
FLAT) diffusés en 4:3 au form

at écran 
m

axim
um

 sans perte d'im
age et sans déform

ation en décalant l'im
age vers le haut pour perm

ettre la lecture de
sous-titres éventuels.
FO

R
M

AT SC
O

PE
C

e form
at perm

et de visualiser des film
s de form

at 2.35 (PA
N

AV
IS

IO
N

) diffusés en 4:3 au form
at écran m

axim
um

sans déform
ation, en taille haute m

axim
um

 m
ais avec une perte d'im

age aux extrém
ités droite et gauche.

FO
R

M
AT N

ATIF
C

e form
at perm

et de visualiser l'im
age telle qu'elle est, sans aucun redim

ensionnem
ent, uniquem

ent sur les sour-
ces P

C
1 (sauf sur le m

odèle A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

) et P
C

2 (P
C

 sur A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

).

8.6.
Inform

ations program
m

es
A

tout m
om

ent vous pouvez appuyer sur la touche 
pour obte-

nir les inform
ations sur la chaîne hertzienne.

Lorsque vous visualisez une source vidéo externe, le nom
 de la

source est alors affiché.

8.7.
Sélection m

ode double im
ageM

ise en service du m
ode double im

age.

C
hoisissez le m

ode vidéo vignette incrustée (PIP) ou deux vidéo côte
à côte (PAP) en appuyant successivem

ent sur la touche 
.

Un des deux m
odes PIP

ou PAP
étant en service, vous pouvez :

Inverser les sources
en appuyant sur la Touche 

.

C
hanger les sources

à l'écran en appuyant sur la touche 
pour

désigner la source à changer ; puis

A
vertissem

ent :
(Tous les m

odèles sauf A
XIU

M
 H

D
-D

45S) : il n'est pas possible d'a-
voir les sources PC

1 ou PC
2 ou AV5 sim

ultaném
ent en m

ode PIP
(vignette incrustée) et en m

ode
PR

IN
C

IPA
L

(plein écran). Idem
 pour

le m
ode PA

P
(im

age sur la m
oitié gauche de l'écran).

A
XIU

M
 H

D
-D

45S :
l'avertissem

ent ci-dessus n'est valable que
pour les sources A

ntenne, P
C

 ou AV
5.

C
hanger les form

ats
à l'écran en appuyant sur la touche 

pour
désigner la source à changer ; puis

Les touches 
et

changent la position de la fenêtre pip si le
m

ode pip est activé. La navigation se fait sur les 4 positions possibles
dans l'ordre haut-gauche, haut-droit, bas-gauche, bas-droit.

8.8.
C

hoix du program
m

e hertzien
U

tilisez les touches 0
à 9

pour choisir votre chaîne. P
our un num

éro de chaîne à deux chiffres, introduisez le
second dans les 2 secondes.
U

tilisez la touche B
A

C
K

 pour revenir sur la chaîne précédem
m

ent regardée. B
A

C
K

perm
et égalem

ent de 
revenir d'une source vidéo externe vers les chaînes hertziennes.

8.9.
A

rrêt sur im
age

U
tilisez la touche 

pause  pour geler l'im
age ou la réactiver.

i+

•
P

+ ou P
- pour changer de chaîne hertzienne,

•
pour changer de source.

•
pour changer de form

at.

[2] B
B

C
M

O
N

O
 4/3
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8.3.
M

inuterie de veille

G
râce à cette option, vous pouvez program

m
er une durée après

laquelle le téléviseur passera autom
atiquem

ent en veille.

A
ppuyez sur la touche M

E
N

U
, puis choisissez « O

P
TIO

N
S

 » à
l'aide de la touche 

puis validez par O
K

.
S

électionnez « V
E

ILLE
 A

U
TO

 » puis choisissez la durée à l'aide
des touches 

. 

P
ar pas de 15 m

inutes vous avez la possibilité de différer la m
ise

en veille jusqu'à 180 m
inutes.

U
ne m

inute avant la m
ise en veille, le décom

pte de la dernière
m

inute apparaîtra à l'écran. C
et écran vous perm

ettra de refuser
éventuellem

ent la m
ise en veille.

Vous pouvez toujours arrêter votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

A
X

IU
M

™
 avant l'heure d'arrêt program

m
ée ou reprogram

m
er

l'heure d'arrêt.
8.4.

C
hoix des sources

8.5.
C

hoix du form
at

U
ne touche d'accès direct 

vous perm
et d'accéder à ce choix

sim
plem

ent.

C
ette fonction vous perm

et de visionner l'im
age dans son form

at
m

axim
um

, y com
pris les im

ages écran large.

A
ppuyez sur la touche 

de la télécom
m

ande.

N
ota :Sur le prem

ier appui, la bannière info affiche l'état courant,
sans faire de changem

ent de form
at.

FO
R

M
AT 4:3

A
ffiche une im

age 4:3 sous son form
at d'origine.

FO
R

M
AT ETIR

E
C

e form
at perm

et de visualiser en plein écran des im
ages 4:3 en étirant horizontalem

ent les bords gauches et
droits de l'im

age (la partie centrale ne subit aucune déform
ation).

FO
R

M
AT 14:9

C
e form

at vous perm
et de visualiser des program

m
es au form

at 14:9. M
anuellem

ent, ce form
at est préconisé pour

les film
s et téléfilm

s au form
at ciném

a 1.66.

FO
R

M
AT 16:9

C
e form

at vous perm
et de visualiser autom

atiquem
ent des program

m
es form

atés au form
at 16:9 grâce à la 

signalisation 16/9 arrivant sur la péritel.

et
ENG

LISH
FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
TIO

N
S

IN
S

TA
L.

VEILLE A
U

TO
 

C
A

SQ
U

E

M
O

D
E H

P IN
T.

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

45

PIP/PA
P

STER
EO

R
EG

LA
B

LE

FR
A

N
Ç

A
IS

A
V5

O
U

I

LA
N

G
U

E M
EN

U

M
O

D
E EC

OLa sélection des sources peut s 'effectuer de deux m
anières différentes :

N
ota : U

ne chaîne hertzienne est valide si elle a été trouvée lors de la recherche autom
atique ou si elle a été 

m
ém

orisée lors de la recherche m
anuelle.

N
ota : Si vous avez au préalable configuré et nom

m
é vos entrées équipem

ents au § 7.2, seules les souces 
raccordées et configurées vous seront proposées.

P
our revenir aux chaînes hertziennes, appuyez sur la touche B

A
C

K
, sur une touche num

érique
ou

encore sur une touche P
+ / P

-.
S

i vous connectez une source vidéo, le téléviseur affichera autom
atiquem

ent cette source.

•
P

ar la Touche d'accès direct 
de la télécom

m
ande.

S
électionnez la source choisie en appuyant de nouveau sur 

jusqu'à obtention de la bonne source.

•
P

ar les Touches P+ / P
-

de la porte latérale droite. La navigation se fait parm
i les chaînes hertziennes

valides puis parm
i toutes les sources externes péritel 1, péritel 2, péritel 3, AV

4, AV
5, AV

6, P
C

1 (sauf sur
le m

odèle AXIU
M

 H
D

-D
45S), P

C
2 (P

C
 sur A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
).

P
E

R
ITE

L2
C

IN
E

M
A

f
r
a
n
c
a
i
s
 
L
U
 
4
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9.
Télétexte
Les fonctions de télétexte varient selon les sociétés de télévision et ne sont disponibles que si la chaîne 
sélectionnée transm

et le télétexte.
•

A
ffichage du télétexte

A
ppuyez sur la touche 

pour m
ettre le Télétexte en service sans vidéo.

U
n nouvel appui vous perm

et d'avoir le télétexte en surim
pression sur la vidéo courante.

U
n nouvel appui perm

et de sortir du m
ode Télétexte.

S
'il n'y a pas de Télétexte sur la chaîne que vous regardez, un m

essage vous l'indique.

•
Sélection de la page d'index
Les services télétexte disposent d'une page d'accueil (généralem

ent en page 100) donnant l'utilisation du 
service offert.
La touche 

perm
et de sélectionner directem

ent cette page d'accueil.

•
M

ode LIST ou FA
STEXT

Il existe deux m
odes de télétexte :

-
M

ode LIS
T

(liste) : dans ce m
ode, quatre num

éros de page de couleurs différentes apparaissent en 
bas d'écran. C

hacun de ces num
éros peut être changé et enregistré en m

ém
oire.

-
M

ode FA
S

TE
X

T
(texte rapide) : dans ce m

ode, quatre sujets de couleurs différentes apparaissent en bas
de l'écran. P

our obtenir plus d'inform
ation sur l'un de ces sujets, appuyez sur la touche de couleur 

correspondante.
-

C
ette fonction perm

et d'obtenir rapidem
ent des inform

ations sur les sujets indiqués.
La sélection du m

ode désiré s'effectue à l'aide de la touche 
.

•
Sélection d'une page
Introduisez le num

éro de page désiré à l'aide des touches 0
à 9

(D
es num

éros de pages com
m

ençant par 0
ou 9 n'existent pas).
Le com

pteur de pages en haut d'écran cherche la page ou la page apparaît im
m

édiatem
ent dans le cas où le

num
éro de page a déjà été m

ém
orisé.

Le défilem
ent rapide des pages de télétexte s'effectue avec les touches P+

/ P-
ou 

(en sautant les
num

éros de pages inexistantes).
P

our m
ém

oriser une autre page dans ce m
ode, appuyez sur la touche de couleur voulue suivie de la saisie

du num
éro de page.

E
n m

ode FA
S

TE
X

T
il est possible de choisir un sujet souhaité à l'aide des touches de couleurs correspondant

aux options de bas d'écran.

•
Visualisation des inform

ations cachées
A

ppuyez sur la touche 
pour appeler et effacer les inform

ations cachées, com
m

e des solutions de jeux
ou des réponses à des questions.

•
M

aintien d'une page
A

ppuyez sur la touche pause 
pour m

aintenir la page télétexte lors de la consultation d'inform
ations sur

plusieurs pages. A
ppuyez de nouveau pour revenir à la m

ise à jour autom
atique.

•
D

ouble hauteur
A

ppuyez sur la touche M
EN

U
puis sur la touche verte. D

e m
ultiples appuis vous perm

ettent d'afficher la 
partie supérieure, inférieure et de retourner au form

at norm
al.

•
N

avigation dans les sous-pages
Lorsque le num

éro de page choisi contient plusieurs sous-pages, une ligne d'aide listant les sous-pages
apparaît en bas d'écran.
C

hoisissez à l'aide des touches 
et 

la sous-page suivante ou précédente.

•
Sélection des sous-titres
Les chaînes TV

 avec télétexte transm
ettent souvent certains program

m
es avec du sous-titrage.

A
ppuyez sur la touche 

et sélectionnez la page sous-titre désirée.
La page des sous-titres apparaît en continu à l'écran si l'ém

ission en cours est transm
ise avec du 

sous-titrage.

10.
EPG

 N
exTView

 (sauf A
XIU

M
 H

D
-D

45S) 
N

exTView
 est un guide électronique de program

m
es (ou E

P
G

 pour E
lectronic P

rogram
m

e G
uide) pour la 

télévision analogique. Il s'agit d'un service donnant des inform
ations sur les program

m
es en cours et à venir. 

Les inform
ations des program

m
es sont diffusées pour l'ensem

ble des chaînes jusqu'à une sem
aine à l'avance.

La fonctionnalité « N
exTV

link. »
n'est pas disponible. 

10.1.Installation
Pour activer l'EPG, allez dans le m

enu « IN
STAL. », allez à la ligne « EPG

 », aller à l'aide de la flèche 
sur 

« - - » (si c'est la prem
ière fois que vous utilisez l'EPG. voir la figure 1) ou sur le num

éro de chaîne (si vous aviez
déjà utilisé l'EPG. voir la figure 2).

D
ans ces deux cas vous pouvez saisir ou resaisir un num

éro de chaîne com
posé de deux chiffres (exem

ple : 01
pour la prem

ière chaîne, 02 pour la deuxièm
e chaîne, 12 pour la douzièm

e chaîne etc.)

Pour l'activation de l'EPG, une chaîne doit être obligatoirem
ent saisie.

L'E
P

G
 N

exTView
 utilise les signaux de certains canaux pour sa diffusion.

D
ans le m

enu « C
H

A
IN

E
 » choisissez le num

éro de la chaîne correspondant alors à l’un de ces cannaux (voir
tableau ci-dessous).

L'acquisition de l'E
P

G
 se fait autom

atiquem
ent à chaque sortie de veille de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
A

X
IU

M
™

. 

S
i vous utilisez les fonctions P

IP
ou PA

P
en changeant de chaîne dans les 10 m

inutes qui suivent la sortie de
veille, l'acquisition de l'E

P
G

 sera annulée.

D
e m

êm
e l'appui sur la touche EPG

de la télécom
m

ande pendant l'acquisition annulera l'acquisition en cours et
fera apparaître le dernier E

P
G

 en m
ém

oire qui n'est peut-être pas le plus à jour.

Liste des chaînes ém
ettant l'E

P
G

 N
extView

 au 1er S
eptem

bre 2004 :

E
ntre parenthèses figure le nom

bre de jours de program
m

es consultables dans l'E
P

G
. Les chaînes de télévision

étant libres de diffuser ou non le signal E
P

G
 N

exTView
, cette liste est non-contractuelle. 

Pays
C

haînes ém
ettant l'EPG

 N
exTView

France
M

6 (3), C
anal+ (7), TV

5 (4), TS
R

1
A

llem
agne

R
TL2 (3), K

abel1 (4-9), S
F1

A
utriche

S
F1

Italie
TS

I
B

elgique
V

T4 (3)
S

uisse
S

F1, TS
R

1, TS
I

Turquie
TR

T
Fam

ily (5-6)

A
C

T
IV

A
T

IO
N

-
-

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
T

IO
N

S
IN

S
T

A
L

.

C
O

D
E

P
R

O
T

E
C

T
IO

N

S
O

U
R

C
E

S

D
O

N
N

É
E

S
 P

C

R
E

C
H

E
R

C
H

E

E
P

G
A

C
T

IV
A

T
IO

N

IM
A

G
E

S
O

N
O

P
T

IO
N

S
IN

S
T

A
L

.

C
O

D
E

P
R

O
T

E
C

T
IO

N

S
O

U
R

C
E

S

D
O

N
N

É
E

S
 P

C

R
E

C
H

E
R

C
H

E

E
P

G
1

Figure 1 : E
xem

ple du m
enu E

P
G

 accédé
pour la prem

ière fois.
Figure 2 : E

xem
ple du m

enu  E
P

G
 configuré

sur la prem
ière chaîne.
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13.
D

iagnostics et pannes
Sym

ptôm
es :

Vérifications recom
m

andées :

Lors de la prem
ière m

ise en service de votre E
cran

H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

, le voyant m
arche

arrêt n'est pas allum
é sur la position rouge m

ais est
éteint.

V
érifiez que le cordon secteur de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

est bien branché au niveau de l'appareil et de la prise secteur.
V

érifiez égalem
ent que l'interrupteur situé sur le coté gauche de l'appareil est

bien sur la position enfoncée.

L'appareil ne s'allum
e pas lors de l'appui sur la

touche m
arche/veille

de la porte latérale droite ou de
la télécom

m
ande.

V
érifiez que le cordon secteur de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

est bien branché au niveau de l'appareil et de la prise secteur.
V

érifiez égalem
ent que l'interrupteur situé sur le côté gauche de l'appareil est

bien sur la position enfoncée.

A
bsence d'im

age.
S

i les m
enus de votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 sont disponibles :
V

érifiez que vos appareils vidéos sont bien connectés et sont actifs.
V

érifiez égalem
ent que vous avez sélectionné la bonne source vidéo voir § 8.4.

V
érifiez que votre cordon antenne est bien connecté. V

érifiez égalem
ent que

vous avez bien des chaînes m
ém

orisées voir § 6.3.4. S
i ce n'est pas le cas,

relancez une recherche m
anuelle ou autom

atique. V
érifiez égalem

ent que
l'interrupteur situé sur le coté gauche de l'appareil est bien sur la position 
enfoncée. Le voyant d'indication de la tem

pérature interne clignote au rouge :
passez votre téléviseur en veille. Le voyant d'indication de l'état de la lam

pe est
rouge : la lam

pe a dépassé sa durée de vie standard, peut ne plus être fonction-
nelle et doit être changée.

Im
age noir &

 blanc ou déchirée.
V

érifiez que vous avez sélectionné le bon form
at vidéo : exem

ple source vidéo
R

G
B

 issue d'un lecteur D
V

D
 affiché en S

-Vidéo au niveau de votre E
cran H

om
e

C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 : vérifiez en appuyant sur la touche choix de la 
source im

age
si le type de source sélectionné est en accord avec la source

ém
ise.

V
érifiez que le réglage des couleurs ne soit pas au m

inim
um

.

S
on non présent.

V
érifiez que le volum

e n'est pas positionné au niveau m
inim

al ou que la
coupure du son ne soit pas activée. V

érifiez que vos appareils sont bien
connectés à votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

.

S
on faible ou discordant en réception hertzienne.

M
ettez le son en m

ode M
ono. V

érifiez le réglage « S
M

A
R

T
V

O
L. » (voir § 8.2).

Im
age fixe.

V
érifiez que vous n'avez pas figé l'im

age : appuyez sur la touche « IM
A

G
E

ou
PA

G
E TELETEXTE FIG

EE
».

Votre appareil ne dém
arre pas lorsque vous le sortez

de veille en utilisant la touche de la porte latérale
droite ou la touche veille

de votre télécom
m

ande.

L'indicateur 
lum

ineux 
de 

M
A

R
C

H
E

/V
E

ILLE
 

clignote 
orange 

pendant 
20 

s. 
et 

repasse 
au 

rouge 
ou 

reste 
à 

l'orange 
clignotant, 

éteignez 
l'appareil à l'aide de l'interrupteur situé à gauche de votre E

cran H
om

e C
iném

a
S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 patientez 30 s. et redém

arrez-le selon la procédure norm
ale.

P
as d'im

age en m
ode P

IP.
V

érifiez que vous avez sélectionné une source active en m
ode P

IP
(voir § 8.7).

La télécom
m

ande ne fonctionne plus norm
alem

ent.
C

hangez les piles.

Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

 ™
 ém

et
un sifflem

ent lors de sa m
ise en m

arche.
C

e bruit est norm
al en phase de m

ise en m
arche. Il n'est pas considéré com

m
e

un m
auvais fonctionnem

ent.

D
es pixels sur l'écran ne s'allum

ent pas.
M

algré la très haute précision technologique avec laquelle votre E
cran H

om
e

C
iném

a 
S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 

a 
été 

fabriqué, 
certains 

pixels 
peuvent 

être
défectueux. C

eci n'est pas considéré com
m

e un m
auvais fonctionnem

ent.
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10.2.N
avigation

A
ppuyez sur la touche EPG

de la télécom
m

ande pour lancer l'acquisition. 

N
ota : Si c'est la prem

ière fois que vous lancez l'EPG, vous devez attendre quelques m
inutes que votre 

téléviseur récupère les inform
ations disponibles sur les program

m
es.

P
our obtenir des inform

ations sur le program
m

e de votre choix, utilisez les touches 
puis validez par O

K
.

Vous pouvez trier les program
m

es selon 4 critères au m
oyen des touches de couleur A

, B
, C

etD
de la télécom

-
m

ande :

H
eure :

Touche rouge
: A

l'aide des touches 
sélectionnez l'heure de votre choix de « A

ctuel » à
« H

eure H
+24 ».

D
ate :

Touche verte
: A

l'aide des touches 
sélectionnez la date de votre choix de « A

ujourd'hui »
jusqu'à « Jour J+7 »

Thèm
e :

Touche jaune
: A

l'aide des touches 
choisissez le type de program

m
e parm

i : Tout, Film
s, 

N
ouvelles, Variété, Loisirs, Sport, E

nfant, S
cience, M

usique, A
rt, S

érie.

C
haîne :

Touche bleue
: A

l'aide des touches 
sélectionnez la chaîne de votre choix.

P
our sortir de l'E

P
G

, appuyez sur la touche EPG
de votre télécom

m
ande.

11.
C

om
patibilité avec la Télévision H

aute D
éfinition 

La TéléVision H
aute D

éfinition (TV
H

D
) est un term

e générique s’appliquant à tous types de signaux de télévision
qui offrent une résolution plus élevée que les im

ages standard actuelles. Le N
TS

C
 est com

posé de 720 points par
ligne et de 480 lignes par im

age. Le PA
L

est com
posé de 720 points par ligne et de 576 lignes par im

age. La
TV

H
D

 a une résolution supérieur aussi bien en horizontal qu'en vertical. Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

A
X

IU
M

™
 a été conçu pour la télévision haute définition et présente une résolution de 1280 points par lignes et

de 720 lignes par im
age. 

Les norm
es :

D
e nom

breuses norm
es existent pour la télévision haute définition. Votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
A

X
IU

M
™

est com
patible avec les principales norm

es de TV
H

D
. Vous pouvez visualiser des program

m
es de télé-

vision ainsi que des D
V

D
 haute définition en utilisant sim

plem
ent les entrées P

C
1 (sauf sur le m

odèle A
X

IU
M

 H
D

-
D

45S
), P

C
2 (P

C
 sur A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
) et AV

5.

N
orm

es supportées par votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
.

12.
Le H

D
C

P
Le H

D
C

P
est un protocole qui perm

et de crypter le contenu de données num
ériques afin de les protéger contre

la copie. Votre E
cran H

om
e C

iném
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 est équipé d'un systèm

e com
patible H

D
C

P
qui vous per-

m
et de visionner ce type de flux. Vous pouvez brancher n'im

porte quelle source H
aute D

éfinition sur l’entrée P
C

2
(P

C
 sur A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
) si son type figure dans le tableau ci-dessus sans vous soucier de la protection H

D
C

P.

et et et et

et

N
orm

e
Pixels par

ligne active
Lignes

par im
age

Pixel par ligne
com

plète
N

om
bre total de

lignes par tram
e

Fréquence de
rafraîchissem

ent
Fréquence 

d'échantillonnage
Type de form

at

S
M

TP
E

 295M
-1997 2

1920
1080

2376
1250

25,00
74,25

entrelacé

S
M

P
TE

 274M
-2003 4

1920
1080

2200
1125

30,00
74,25

entrelacé

S
M

P
TE

 274M
-2003 5

1920
1080

2200
1125

29,97
74,18

entrelacé

S
M

P
TE

 274M
-2003 6

1920
1080

2640
1125

25,00
74,25

entrelacé

S
M

P
TE

 296M
-2001 1

1280
720

1650
750

60,00
74,25

progressif

S
M

P
TE

 296M
-2001 2

1280
720

1650
750

59,94
74,18

progressif

S
M

P
TE

 296M
-2001 3

1280
720

1980
750

50,00
74,25

progressif
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15.
C

aractéristiques techniques du m
odèle A

XIU
M

 H
D

-D
45

Vidéo
E

cran : 114 cm
Form

at : 16/9
R

ésolution : 1280 x 720

R
éception Tuner (entrée antenne « A

N
T »)

Fréquences d'entrée : 45,5 - 862,25 M
H

z
S

ensibilité d 'entrée : 20 - 100 dB
µV

N
om

bre de P
rogram

m
es : 99

PA
L

B
, G

, H
, I, D

, K
, S

E
C

A
M

 B
, G

, D
, K

, L
/ L'

V
H

F E
2 -E

12
V

H
F A

- H
 (Italie)

V
H

F H
1 - H

2 (Italie)
U

H
F E

21 - E
69

C
ATV

 (S
01 - S

02)
C

ATV
 S

11 - S
20 (U

1 - U
10)

C
ATV

 S
1 - S

10 (M
1 - M

10)
C

ATV
 S

21 - S
41 (hyper bande)

V
H

F R
1 - R

2
V

H
F R

6 - R
12

V
H

F R
3 - R

5

D
ém

odulation audio
A

M
 6,5 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (L

L')
FM

 5,5 M
H

z 5,74 M
H

z (B
G

)
FM

 5,5 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (B
 G

)
FM

 6,0 M
H

z / N
IC

A
M

 6,55 M
H

z (I)
FM

 6,5 M
H

z 6,258 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (D
 K

 K
')

A
udio

P
uissance m

axim
um

 : 2 x 30 W
 (8 O

hm
)

2 colonnes H
P

externes
1 caisson de basse interne (sur téléviseur)
E

qualiseur 5 bandes

Porte latérale droite
AV6
E

ntrée S
-vidéo (M

ini D
in 4-pin)

E
ntrée C

om
posite vidéo (1 x R

C
A

)
E

ntrée A
udio (2 x R

C
A

)
PC

1 IN
 

E
ntrée V

G
A

C
om

puter (subD
 15-pin)

E
ntrée A

udio (1 x jack 3,5)
C

asque
S

ortie (jack 3,5)
6 touches

(m
arche/veille, P

+, P
-, V

+, V-, O
K

)

C
onnectique arrière

AV1
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV2
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV3
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV4
E

ntrée S
-vidéo (M

ini D
in 4-pin)

E
ntrée C

om
posite vidéo (1 x R

C
A

)
E

ntrée A
udio In (2 x R

C
A

)
AV5

(entrelacé ou progressif)
E

ntrée Y, C
b, C

r In (3 x R
C

A
)

E
ntrée A

udio (2 x R
C

A
)

H
i-Fi

S
ortie A

udio out (2 x R
C

A
)

PC
2 IN

E
ntrée inform

atique D
V

I-D
E

ntrée A
udio (2 x R

C
A

)
SER

VIC
E

(réservée au personnel de m
aintenance)

SPD
IF

E
ntrée audio num

érique (1 x R
C

A
)

S
ortie audio num

érique (1 x R
C

A
)

Signaux d'entrée
S

ignal vidéo :
N

ative/U
pscale : S

D
TV

/E
D

TV
 (480i/480P

)(576i/576P
)

H
D

TV
 (1080i/720P

)
S

ignal P
C

 :
N

ative/U
pscale : V

G
A

640 x 480, S
V

G
A

800 x 600,
X

G
A

1024 x 768

A
lim

entation
A

C
 220-240 V

 ~50 H
z

P
uissance consom

m
ée m

oy. 170 W
(veille 3 W

)

D
im

ensions et poids
TV

 (hxlxp) : 791 x 1287 x 372 m
m

 
P

oids : 29 kg

D
im

ensions et poids (em
ballé)

C
arton TV

 (hxlxp) : 858 x 1197 x 497m
m

P
oids carton TV

 : 37 kg

A
ccessoires

Télécom
m

ande TL50
P

iles : 2 x 1,5 V
 LR

6 (type A
A

)
C

ordon R
F (pour entrée antenne «

A
N

T
»)

2 câbles de connexion des colonnes H
P

externes
1 tournevis 
8 vis de fixation des colonnes H

P
externes

M
anuel d'utilisation

C
ordon secteur Européen avec borne de terre, cordon secteur

G
rande Bretagne avec borne de terre, cordon secteur Italie

avec borne de terre.

N
orm

es
C

EM
 (C

om
patibilité ElectroM

agnétique)
E

N
55013:10.2001+A

1:04.2003
E

N
55020:04.2002+A

1:01.2003
E

N
55022:1998+A

1:2000+A
2:2003

E
N

55024:09.1998+A
1:10.2001+A

2:01.2003
E

N
61000-3-2:2000

E
N

61000-3-3:1995+A
1:2001

C
et appareil est un appareil de classe A. D

ans un environne-
m

ent résidentiel, cet appareil peut provoquer des brouillages
radioélectriques. D

ans ce cas, il peut être dem
andé à l'utilisa-

teur de prendre les m
esures appropriées.

Sécurité électrique
E

N
60065 : 2002

C
E

I60065 : 2001
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14.
Échange du bloc lam

pe
N

e rem
placez le bloc lam

pe usagé que par le m
odèle agréé R

L1280A
de référence S

A
G

E
M

 251691414

Le bloc lam
pe usagé doit être recyclé (contactez votre agence de recyclage de déchets pour obtenir l'adresse du

dépôt le plus proche).

1.
Le changem

ent du bloc lam
pe doit s'effectuer hors tension et le cordon secteur enlevé de la prise 

m
urale.

2.
N

e jam
ais essayer de rem

placer le bloc lam
pe juste après la m

ise hors tension de votre E
cran H

om
e

C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

. A
ttendre au m

oins 1 heure afin de perm
ettre à la lam

pe d’être parfaitem
ent

refroidie.

3. 
N

e m
anipuler le bloc lam

pe que par les trous prévus à cet effet. N
e jam

ais toucher les câbles, ni 
l'am

poule elle-m
êm

e.

4.
P

renez bien garde de revisser toutes les vis et de ne pas laisser des corps étrangers à l'intérieur.

5.
N

e jam
ais rem

placer le fusible d’une lam
pe usagée.

D
ém

ontez le panneau de gauche en tournant le verrou d'un quart
de tour à l'aide d'une pièce de m

onnaie.

P
uis tirez le vers vous.

D
évissez les 2 m

olettes de fixation du bloc lam
pe usagé.

Les deux vis du bloc lam
pe sont dites « im

perdables » c'est-à-dire
qu'une fois dévissées, elles restent solidaires du bloc lam

pe.

Tirez le vers vous en le tenant entre le pouce et l'index.

Insérez le bloc lam
pe neuf en lieu et place du précédent.

R
evissez les 2 m

olettes attenantes au bloc lam
pe.

N
e touchez jam

ais l'am
poule.

R
eplacez le panneau de gauche en le pressant légèrem

ent pour
qu'il reprenne sa place.

Tournez de nouveau le verrou d'un quart de tour.
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15.2
M

ontage et connexion des colonnes H
P

(H
aut-parleurs)

du m
odèle

A
XIU

M
 H

D
-D

45
N

ota :Les deux colonnes H
P

sont interchangeables : c'est-à-dire que chacune d'elle peut être placée soit à droi-
te, soit à gauche. C

ependant, les deux câbles audio fournis ont des longueurs différentes.

A
ssem

blage  des colonnes H
P

fournies

S
ortez les colonnes H

P
de leur em

ballage. P
lacez la prem

ière colonne H
P

le long de l'écran voir étape 1
en

faisant coïncider les trous de fixation avec ceux du cadre. A
l'aide des vis et du tournevis fournis, fixez les deux

pattes de la colonne contre le cadre voir étapes 2
, 3

, 4
, 5

.
Faites de m

êm
e pour la deuxièm

e colonne H
P.

C
onnexion des colonnes H

P
fournies

R
accordez chaque colonne à votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 avec les câbles fournis :
P

our la colonne H
P

de gauche en vue arrière, prendre le câble de longueur 510 m
m

 et connectez le fil rouge
sur bornier rouge, le fil noir sur bornier noir à cette colonne voir étape 6

.
C

onnectez l'autre extrém
ité du câble de la m

êm
e m

anière sur le bornier gauche en vue arrière de votre E
cran 

H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 voir étape 7
.

Ensuite dissim
ulez le câble en l'enfonçant dans la rainure prévue à cet effet, en partant du bornier noir et rouge 

de la colonne H
P

voir étape 8
, puis continuez ainsi jusqu'au bornier noir et rouge du téléviseur voir étape

9
.

E
ffectuez de nouveaux toutes ces opérations pour la colonne H

P
de droite en vue arrière.

C
onnexion de vos propres enceintes haut-parleurs

Vous avez la possibilité de brancher vos propres enceintes sur votre Ecran H
om

e C
iném

a SAG
EM

 AXIU
M

™
si celles-ci ont une im

pédance supérieure ou égale à 8 O
hm

. Pour cela, branchez vos enceintes à la place 
des colonnes H

P, faites passer les fils dans les rainures prévues à cet effet.
Pour l’activation / désactivation du caisson de basse interne voir § 8.2.
Pour l’activation / désactivation des colonnes H

P
externes voir § 6.8.

1

1

1

1

1
1

1
1

1
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P
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1
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45

C
âble de connexion

haut-parleur L
= 510 m

m
C

âble  de connexion
haut-parleur L

= 630 m
m

C
aisson de basse interne

C
olonnes H

P
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16.
C

aractéristiques techniques du m
odèle A

XIU
M

 H
D

-D
45S

Vidéo
E

cran : 114 cm
Form

at : 16/9
R

ésolution : 1280 x 720

R
éception Tuner (entrée antenne « A

N
T »)

Fréquences d'entrée : 45,5 - 862,25 M
H

z
S

ensibilité d 'entrée : 20 - 100 dB
µV

N
om

bre de P
rogram

m
es : 99

PA
L

B
, G

, H
, I, D

, K
, S

E
C

A
M

 B
, G

, D
, K

, L
/ L'

V
H

F E
2 -E

12
V

H
F A

- H
 (Italie)

V
H

F H
1 - H

2 (Italie)
U

H
F E

21 - E
69

C
ATV

 (S
01 - S

02)
C

ATV
 S

11 - S
20 (U

1 - U
10)

C
ATV

 S
1 - S

10 (M
1 - M

10)
C

ATV
 S

21 - S
41 (hyper bande)

V
H

F R
1 - R

2
V

H
F R

6 - R
12

V
H

F R
3 - R

5

D
ém

odulation audio
A

M
 6,5 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (L

L')
FM

 5,5 M
H

z 5,74 M
H

z (B
G

)
FM

 5,5 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (B
 G

)
FM

 6,0 M
H

z / N
IC

A
M

 6,55 M
H

z (I)
FM

 6,5 M
H

z 6,258 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (D
 K

 K
')

A
udio

P
uissance m

axim
um

 : 2 x 30 W
 (8 O

hm
)

2 haut-parleurs internes au téléviseur
E

qualiseur 5 bandes

Porte latérale droite
AV6
E

ntrée S
-vidéo (M

ini D
in 4-pin)

E
ntrée C

om
posite vidéo (1 x R

C
A

)
E

ntrée A
udio (2 x R

C
A

)
C

asque
S

ortie (jack 3,5)
6 touches

(m
arche/veille, P

+, P
-, V

+, V-, O
K

)

C
onnectique arrière

AV1
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV2
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV3
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV4
E

ntrée S
-vidéo (M

ini D
in 4-pin)

E
ntrée C

om
posite vidéo (1 x R

C
A

)
E

ntrée A
udio In (2 x R

C
A

)
AV5

(entrelacé ou progressif)
E

ntrée Y, C
b, C

r In (3 x R
C

A
)

E
ntrée A

udio (2 x R
C

A
)

H
i-Fi

S
ortie A

udio out (2 x R
C

A
)

PC
 IN

E
ntrée inform

atique D
V

I-D
E

ntrée A
udio (2 x R

C
A

)
SU

B
 W

F
(caisson de basse externe)

SER
VIC

E
(réservée au personnel de m

aintenance)
SPD

IF
E

ntrée audio num
érique (1 x R

C
A

)
S

ortie audio num
érique (1 x R

C
A

)

Signaux d'entrée
S

ignal vidéo :
N

ative/U
pscale : S

D
TV

/E
D

TV
 (480i/480P

)(576i/576P
)

H
D

TV
 (1080i/720P

)
S

ignal P
C

 :
N

ative/U
pscale : V

G
A

640 x 480, S
V

G
A

800 x 600,
X

G
A

1024 x 768

A
lim

entation
A

C
 220-240 V

 ~50 H
z

P
uissance consom

m
ée m

oy. 170 W
(veille 3 W

)

D
im

ensions et poids
TV

 (hxlxp) : 791 x 1058 x 372 m
m

 
P

oids : 26 kg

D
im

ensions et poids (em
ballé)

C
arton TV

 (hxlxp) : 858 x 1197 x 497m
m

P
oids carton TV

 : 34 kg

A
ccessoires

Télécom
m

ande TL50
P

iles : 2 x 1,5 V
 LR

6 (type A
A

)
C

ordon R
F (pour entrée antenne «

A
N

T
»)

M
anuel d'utilisation

C
ordon secteur Européen avec borne de terre, cordon secteur

G
rande Bretagne avec borne de terre, cordon secteur Italie

avec borne de terre.

N
orm

es
C

EM
 (C

om
patibilité ElectroM

agnétique)
E

N
55013:10.2001+A

1:04.2003
E

N
55020:04.2002+A

1:01.2003
E

N
55022:1998+A

1:2000+A
2:2003

E
N

55024:09.1998+A
1:10.2001+A

2:01.2003
E

N
61000-3-2:2000

E
N

61000-3-3:1995+A
1:2001

C
et appareil est un appareil de classe A. D

ans un environne-
m

ent résidentiel, cet appareil peut provoquer des brouillages
radioélectriques. D

ans ce cas, il peut être dem
andé à l'utilisa-

teur de prendre les m
esures appropriées.

Sécurité électrique
E

N
60065 : 2002

C
E

I60065 : 2001

16.2
M

ontage et connexion de vos propres enceintes haut-parleurs non
fournies
Vous avez la possibilité de brancher vos propres enceintes sur votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 si
celles-ci ont une im

pédance supérieure ou égale à 8 O
hm

. P
our cela, branchez vos enceintes voir étape 7

du § 15.2, faites passer les fils dans les rainures prévues à cet effet voir étape 9
du § 15.2.

Pour l’activation / désactivation de vos propres enceintes haut-parleurs voir § 6.8.

1

1

H
aut-parleurs internes

S
ortie S

U
B

W
F

C
onnexion d’un caisson

de 
basse 

externe 
(non

fourni voir § 7.1)

VU
E D

E D
R

O
ITE

FA
C

E AVA
N

T
VU

E D
E G

A
U

C
H

E

FA
C

E A
R

R
IER

E

Interrupteur secteur
(M

arche/A
rrêt)

P
orte latérale droite
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17.
C

aractéristiques techniques du m
odèle A

XIU
M

 H
D

-D
56B

Vidéo
E

cran : 142 cm
Form

at : 16/9
R

ésolution : 1280 x 720

R
éception Tuner (entrée antenne « A

N
T »)

Fréquences d'entrée : 45,5 - 862,25 M
H

z
S

ensibilité d 'entrée : 20 - 100 dB
µV

N
om

bre de P
rogram

m
es : 99

PA
L

B
, G

, H
, I, D

, K
, S

E
C

A
M

 B
, G

, D
, K

, L
/ L'

V
H

F E
2 -E

12
V

H
F A

- H
 (Italie)

V
H

F H
1 - H

2 (Italie)
U

H
F E

21 - E
69

C
ATV

 (S
01 - S

02)
C

ATV
 S

11 - S
20 (U

1 - U
10)

C
ATV

 S
1 - S

10 (M
1 - M

10)
C

ATV
 S

21 - S
41 (hyper bande)

V
H

F R
1 - R

2
V

H
F R

6 - R
12

V
H

F R
3 - R

5

D
ém

odulation audio
A

M
 6,5 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (L

L')
FM

 5,5 M
H

z 5,74 M
H

z (B
G

)
FM

 5,5 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (B
 G

)
FM

 6,0 M
H

z / N
IC

A
M

 6,55 M
H

z (I)
FM

 6,5 M
H

z 6,258 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (D
 K

 K
')

A
udio

P
uissance m

axim
um

 : 2 x 30 W
 (8 O

hm
)

2 haut-parleurs internes au téléviseur
E

qualiseur 5 bandes

Porte latérale droite
AV6
E

ntrée S
-vidéo (M

ini D
in 4-pin)

E
ntrée C

om
posite vidéo (1 x R

C
A

)
E

ntrée A
udio (2 x R

C
A

)
PC

1 IN
 

E
ntrée V

G
A

C
om

puter (subD
 15-pin)

E
ntrée A

udio (1 x jack 3,5)
C

asque
S

ortie (jack 3,5)
6 touches

(m
arche/veille, P

+, P
-, V

+, V-, O
K

)

C
onnectique arrière

AV1
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV2
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV3
(R

G
B

/C
om

p./ S
-vidéo; audio)

AV4
E

ntrée S
-vidéo (M

ini D
in 4-pin)

E
ntrée C

om
posite vidéo (1 x R

C
A

)
E

ntrée A
udio In (2 x R

C
A

)
AV5

(entrelacé ou progressif)
E

ntrée Y, C
b, C

r In (3 x R
C

A
)

E
ntrée A

udio (2 x R
C

A
)

H
i-Fi

S
ortie A

udio out (2 x R
C

A
)

PC
2 IN

E
ntrée inform

atique D
V-D

E
ntrée A

udio (2 x R
C

A
)

SER
VIC

E
(réservée au personnel de m

aintenance)
SPD

IF
E

ntrée audio num
érique (1 x R

C
A

)
S

ortie audio num
érique (1 x R

C
A

)

Signaux d'entrée
S

ignal vidéo :
N

ative/U
pscale : S

D
TV

/E
D

TV
 (480i/480P

)(576i/576P
)

H
D

TV
 (1080i/720P

)
S

ignal P
C

 :
N

ative/U
pscale : V

G
A

640 x 480, S
V

G
A

800 x 600,
X

G
A

1024 x 768

A
lim

entation
A

C
 220-240 V

 ~50 H
z

P
uissance consom

m
ée m

oy. 170 W
(veille 3 W

)

D
im

ensions et poids
TV

 (hxlxp) : 939 x 1306 x 438 m
m

P
oids : 37.2 kg

D
im

ensions et poids (em
ballé)

C
arton TV

  (hxlxp) : 1100 x 1425 x 600 m
m

P
oids carton TV

 : 51kg 

A
ccessoires

Télécom
m

ande TL50
P

iles : 2 x 1,5 V
 LR

6 (type A
A

)
C

ordon R
F (pour entrée antenne «

A
N

T
»)

M
anuel d'utilisation

C
ordon secteur Européen avec borne de terre, cordon secteur

G
rande Bretagne avec borne de terre, cordon secteur Italie

avec borne de terre.

N
orm

es
C

EM
 (C

om
patibilité ElectroM

agnétique)
E

N
55013:10.2001+A

1:04.2003
E

N
55020:04.2002+A

1:01.2003
E

N
55022:1998+A

1:2000+A
2:2003

E
N

55024:09.1998+A
1:10.2001+A

2:01.2003
E

N
61000-3-2:2000

E
N

61000-3-3:1995+A
1:2001

C
et appareil est un appareil de classe A. D

ans un environne-
m

ent résidentiel, cet appareil peut provoquer des brouillages
radioélectriques. D

ans ce cas, il peut être dem
andé à l'utilisa-

teur de prendre les m
esures appropriées.

Sécurité électrique
E

N
60065 : 2002

C
E

I60065 : 2001

17.1.Vue d’ensem
ble

du m
odèle A

XIU
M

 H
D

-D
56B

P
orte latérale droite

Interrupteur secteur
(M

arche/A
rrêt)

FA
C

E A
R

R
IER

E

VU
E D

E G
A

U
C

H
E

FA
C

E AVA
N

T
VU

E D
E D

R
O

ITE

H
aut-parleurs internes

17.2
M

ontage et connexion de vos propres enceintes haut-parleurs non
fournies
Vous avez la possibilité de brancher vos propres enceintes sur votre E

cran H
om

e C
iném

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 si
celles-ci ont une im

pédance supérieure ou égale à 8 O
hm

. P
our cela, branchez vos enceintes voir étape 7

du § 15.2, faites passer les fils dans les rainures prévues à cet effet voir étape 9
du § 15.2.

Pour l’activation / désactivation de vos propres enceintes haut-parleurs voir § 6.8.
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18.
Index

AA
igus, 16

A
rrêt program

m
é, 17

A
rrêt sur im

age, 18

CC
âble péritel, 13

C
am

éscope, 14
C

asque, 13
C

ode de protection, 8
C

onsole de jeux, 13

DD
écodeur, 13

D
éplacem

ent im
age, 18

D
eux écrans, 18

D
iagnostics et pannes, 22

D
V

D
, 13

EE
m

ission bilingue, 16
E

ntretien, 3
E

P
G

, 20

FForm
at d'im

age, 17
Fréquence, 8

GG
raves, 16

HH
D

C
P, 21

IInform
ations à l'écran, 18

Installation autom
atique, 9

Installation m
anuelle, 9

LLam
pe, 23

Langage, 10, 16
Liste des program

m
es hertziens, 9

MM
agnétoscope, 13

M
ém

oriser les chaînes télévision, 9
M

enu langue O
S

D
, 10

M
inuterie veille, 17

M
ise en service, 4

M
odifier num

éro de program
m

e, 9,10
M

ontage et connexion des H
P

(H
aut-P

arleurs)  4

NN
icam

, 25

PP
ays, 6, 8

P
récautions, 2

P
rem

ière installation rapide, 6
P

réréglages d'usine, 8
P

orte latérale droite, 6, 14

RR
écepteur satellite, 13

R
echercher les chaînes hertziennes, 8

R
églages de l'im

age, 15
R

églages de son, 16
R

econnaissance autom
atique du form

at de la source, 14, 17

SS
élection des program

m
es, 18

S
on arrêté, 16

S
ources externes, 13

S
ources inform

atiques, 15
S

ous-pages télétexte, 19
S

ous-titres, 18
Stéréo, 16
S

-V
H

S
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TTélécom
m
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TV
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D
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